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Tou li thou- sfra yi- sthen- dos- i po- ton I ou- dhe- on-
Ôïõ ëß èïõ- óöñá ãé- óèÝí- ôïò- õ ðü- ôùí É ïõ- äáß- ùí-Refrain

a f
Allegro

44 k k k k k j k k k k k k k k ja f 44 k k k k k j k k k k k k j j

ke stra ti- o- ton- fi las- son- ôon to a hran- don- sou so ma- a-
êáé óôñá ôé- ù- ôþí- öé ëáó- óüí- ôïí ôï Ü ÷ñáí- ôïí- óïõ óþ ìá- á-

a f k k k k j k k j k k k k k k 64 k k jz ka f k k k k j k k j k k k k k k 64 j jz k

ne- ótis- tri i- me- ros- So tir- dho rou- me- nos- to kos mo- tin- zo in.- Dhi a-
íÝ- óôçò- ôñé Þ- ìå- ñïò- Óï ôßñ- äù ñïý- ìå- íïò- ôù êüó ìù- ôçí æï ßí.- Äß á-

a f 44 k k k k k k k k jz k k k k k k k k k j k ka f 44 j k k k k k k jz k k k k k k k k k j k k

tou to- e dhi na- mis- ton ou ra- non- e vo- on- si, zo o- dho- ta.-
ôïý ôï- áé äõ íÜ- ìåéò- ôïí ïõ ñá- íþí- å âü- ùí- óïé, æù ï- äü- ôá.-

a f 64 k k j k e k k k k f k k k k 44 jz k 64 j k k k k k k ia f 64 j j k k j k k k k 44 jz k 64 j k k k k j i

Dho xa- ti A na- sta- si- sou Chri ste;- dho xa- ti va si- li- a- sou;
Äü îá- ôç Á íá- óôÜ- óåé- óïõ ×ñé óôÝ;- äü îá- ôé âá óé- ëåß- á- óïõ;

a f j k k k k k k k k j k k k k k k 44 k k ja f j k k k k k k k k j j k k k k 44 k k j

dho xa- ti i ko- no- mi- a- sou, mo ne- fi lan- thro- pe.-
äü îá- ôç ïé êï- íï- ìß- á- óïõ, ìü íå- öé ëÜí- èñù- ðå.-

a f 64 k k k k k k k k k k k k k k k k k k ja f 64 k k k k k k k k k k k k j j j

ΤΑ ΑΝΑΣΤΑΣΙΜΑ ΑΠΟΛΥΤΙΚΙΑ 

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k k jzna 44 k k jzn

ΗΧΟΣ Α΄ ― Του λίθου σφραγισθέντος 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 
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The stone be fore- Thy tomb had been sealed by the Jews; Sol diers- stood onRefrain

a f
Allegro

44 k k k k k j k k 64 k k k k j 44 k k k ka f 44 k k k k k j k k 64 j k k j 44 k k k k

guard, keep ing- watch there be side- Thy most pure Bo dy;- but, Sa vior,- in

a f j k k j k k k k k k 64 k k jz k 44 k k k ka f j k k j k k k k k k 64 j jz k 44 j k k

three days Thou didst rise, be stow- ing- un to- all cre a- tion- Life. Thus the

a f k k k k jz k k k k k k k k k j k ka f k k k k jz k k k k k k k k k j k k

po wers- of the Hea vens- cried out to Thee, for Thou art the Giv er- of Life.

a f 64 k k j k e k k k k f k k k k 44 jz k j k k k k k k ia f 64 j j k k j k k k k 44 jz k j k k j k k i

Glo ry- to Thy Re sur- rec- tion,- O Christ. Glo ry- un to- Thy King dom.-

a f 64 k k k k k k k k k k j k k k k k k 44 k k k ja f 64 k k k k k k j k k j j k k k k 44 j j

Glo ry- to Thy Dis pen- sa- tion,- O lov ing- Friend of man kind.-

a f 64 k k k k k k 34 k k k 44 k k k k k k k ja f 64 k k k k k k 34 k k k 44 k k k k j j

THE RESURRECTION APOLYTIKIA 

A men.-

a
1st time only
44 k k jzna 44 k k jzn

FIRST TONE  ― The Stone Before Thy Grave 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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O te- ka til- dhes- pros ton tha na- -
¼ ôå- êá ôÞë- èåò- ðñïò ôïí èÜ íá- -Refrain

a
Allegro

44 n k k k k k k k j k k 34 j ka 44 n k k k k k k k j k k 34 j k

ton- i zo i- i a tha- na- tos,- to te- ton
ôïí- ç æù Þ- ç á èÜ- íá- ôïò- ôü ôå- ôïí

a 44 j k k 34 k k k k k k k k jz k k ka 44 j k k 34 k k k k k k k k jz k k k

A dhin- e ne- kro- sas- ti a stra- pi- tis The-
¢ äçí- å íÝ- êñù- óáò- ôé áó ôñá- ðÞ- ôçò Èå-

a k k k k k k k jz k k k k k ka k k k j k jz k k k k k k

o- ti- tos.- O te- dhe ke tous te thne- o- tas- ek ton
ü- ôç- ôïò- ¼ ôå- äå êáé ôïõò ôå èíå- þ- ôáò- åê ôùí

a k k k k jz 44 k k j k k k k k k k ka j k jz 44 k k j k k k k k k k k

ka tach- tho- ni- o- a ne- sti- sas- pa se- e dhi-
êá ôá÷- èï- íß- ùí- á íÝ- óôç- óáò- ðÜ óáé- áé äõ-

a 34 k k k k k k k k k jz 44 k k k ka 34 k k k k k k j k jz 44 k k k k

na- mis- ton e pou- ra- ni- on- e krav- ya- zon.- Zo o- -
íÜ- ìåéò- ôïí å ðïõ- ñá- íß- ïí- å êñÜõ- ãá- æïí- Æù ï- -

a 34 k k k k k k k k k k k k k 44 j k ka 34 k k k k k k k k k j k 44 j k k

dho- ta- Chri ste,- o The os- i mon,- dho xa- si.
äü- ôá- ×ñé óôÝ- ï Èå üò- ç ìþí- äü îá- óïé.

a 34 k k k 44 j k k 34 k k k k k k k k jza 34 k k k 44 j k k 34 k k k k k k k k jz

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ Β΄ ― ΄Ότε κατήλθες 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 
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Thou hast de scend- ed- in to- death be-Refrain

a
Allegro

44 n k k k k k k k j k k 34 j ka 44 n k k k k k k k j k k 34 j k

low,- al though- Thou art im mor- tal- Life, ren der- ing-

a j k 44 k k k k 34 k k k k k jz k k ka j k 44 k k k k 34 k k k k k jz k k k

Ha des- a mor tal- blow by Thy di vi- ni- ty's-

a k k k k k k k jz k k k k k ka k k k j k jz k k k k k k

blind ing- light. And when Thou al so- made the dead to be

a k k k k jz 44 k k j k k k k 34 k k ka j k jz 44 k k j k k k k 34 k k k

raised up from Ha des- in fer- nal- depths, All of

a k k k k k k k k k 44 j k ka k k k k k k j k 44 j k k

Hea ven's- po wers- then be gan- to cry out a loud- to Thee, sing ing,-

a k k k k k k k k 34 k k k k k k k 44 j k ka k k k k k k k k 34 k k k j k 44 j k k

"Glo ry- to Thee, our God, the Life giv- ing- Christ!"

a 34 k k k j k k k k k k k k k jza 34 k k k j k k k k k k k k k jz

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

SECOND TONE  ― Thou Hast Descended 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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Ef fre- ne- stho- ta ou ra- ni- a,- a yal- li- a- stho- ta e-
Åõ öñáé- íÝ- óèù- ôá ïõ ñÜ- íé- á,- á õáë- ëé- Ü- óèù- ôá å-Refrain

a f
Allegro

44 k k k k k k 64 k k kz ks k k 44 k k k k ka f 44 k k k k k k 64 k k kz kt
k k 44 k k k k

pi- yi- a,- o ti- e pi- i- se- kra tos- en vra-
ðß- ãåé- á,- ï ôé- å ðïß- ç- óå- êñÜ ôïò- åí âñá-

a f 64 j k k j 44 j k k k k k k 64 k k j k ka f 64 j j j 44 j k k j k k 64 j j k k

hi- o- ni- af tou- o Ky ri- os.- E pa- ti- se- to tha-
÷ß- ï- íé- áõ ôïý- ï Êý ñé- ïò.- å ðÜ- ôç- óå- ôù èá-

a f k k k k k k k k jz k k k j k ka f k k k k k k k k jz k k k j k k

na- to- ton tha na- ton,- pro to- to- kos- ton ne kron- e ye- ne- to,-
íÜ- ôù- ôïí èá íá- ôïí,- ðñù ôü- ôï- êïò- ôïí íå êñþí- å ãÝ- íå- ôï,-

a f 44 k k k k k j k k jz k 64 j k k k k k k k k ja f 44 j k k j j jz k 64 j k k k k k k k k j

ek ki li- as- A dhou- er ri- sa- to- i mas- ke pa-
åê êïé ëß- áò- ¢ äïõ- åñ ñý- óá- ôï- ç ìÜò- êáé ðá-

a f 44 k k k k j k k
k k k k j k ka f 44 k k k k j k k k k k k j k k

re- sche- to kos mo- to me ya- e le- os.-
ñÝ- ó÷å- ôï êüó ìù- ôï ìÝ ãá- Ý ëå- ïò.-

a f k k k k k 64 k k k k kz ks k k k k k k ja f j k k 64 j kz k
t k k j j j

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ Γ΄ ―  Ευφραινέσθω τα ουράνια 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 
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Let the hea vens- re joice!- And let the earth be glad!Refrain

a f
Allegro

44 k k j k k k k k k k 64 k k k k k ja f 44 k k j k k k k k k 64 j j j

For he hath shown forth his pow er- when the

a f j k k k k k k 64 k k j k ka f j k k j k k 64 j j k k

Lord hath raised up his might y- arm! He hath

a f k k k k k k k k j k ka f j k k k k k k j k k

tram pled- down death by death, and first born- a mong- the

a f 44 k k k k k j k k jz k 64 j k k k ka f 44 j k k j j jz k 64 j k k k k

dead hath he be come!- From the depths of Ha des- hath

a f k k k k j 44 k k k k j k ka f k k k k j 44 k k k k j k k

he de liv- ered- us, and hath grant ed- great

a f k k k k j k k k k k k ka f k k k k j k k j k k

mer cy- on all the u ni- verse.-

a f 64 k k k k kz ks k k k k k k ja f 64 j kz k
t k k j j j

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

THIRD TONE  ― Let the Heavens Rejoice! 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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To fe dhron- tis A na- sta- se- os- ki rig- ma- ek to an-
Ôï öáé äñüí- ôéò Á íá- óôÜ- óå- ùò- êÞ ñõã- ìá- åê ôïõ áã-Refrain

a
Allegro

44 k k 64 jz k k k 44 j k k k k j n k k ka 44 k k 64 jz k k k 44 j k k k k j n k k k

ghe- lou- ma thou- se- e tou Ky ri- ou- ma thi- tri- e- ke
ãÝ- ëïõ- ìá èïý- óáé- áé ôïõ Êõ ñß- ïõ- ìá èÞ- ôñé- áé- êáé

a k k k k k k k j n k k k j k k 64 k k jz ka j k k j j n k k k j k k 64 k k jz k

tin pro yo- ni- kin- a po- fa- sin- a por- ri- psa- se,-
ôçí ðñï ãï- íé- êÞí- á ðü- öá- óéí- á ðïñ- ñß- øá- óáé,-

a k k k k k k j k k k f k 44 f k k ja k k k k k k j k k k f k 44 f k k j

tis A po- sto- lis- kaf ho- me- ne- e le- yon:- E-
ôïéò Á ðï- óôü- ëïéò- êáõ ÷þ- ìå- íáé- Ý ëå- ãïí:- E-

a n k k k 64 k k jz k 44 j k k 64 k k jz ka n k k k 64 j jz k 44 j k k 64 k k jz k

ski- lef- te- o tha na- tos- i yer- thi- Chri stos- o The-
óêý- ëåõ- ôáé- ï èÜ íá- ôïò- ç ãÝñ èç- ×ñé óôüò- ï Èå-

a 44 k k k k k k k k k k k k k k k ka 44 k k k k k k k k j k k k k k k

os,- tho rou- me- nos- to kos mo- to me ya- e le- os.-
üò,- äù ñïý- ìå- íïò- ôï êüó ìù- ôï ìÝ ãá- Ý ëå- ïò.-

a jz k k k k k j k k 24 k k 44 k k k j ia jz k k k k k j k k 24 k k 44 j j i

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ ∆΄ ― Το φαιδρόν τις Αναστάσεως 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 
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Ha ving- learned the joy ful- tid ings- the an gels- told when they pro-Refrain

a
Allegro

64 k k jz k k k 44 j k k k k j k k k ka 64 k k jz k k k 44 j k k k k j k k k k

claimed- the Re sur- rec- tion,- the wo men- fol low- ers- of the

a k k k k k k k j n k k k 64 j k k k ka k k k k j j n k k k 64 j k k k k

Lord did cast a side- the an cient- curse laid up on- the fore fa- thers.-

a 44 jz k k k k k k k j k k k f k f k k ja 44 jz k k k k k k k j k k k f k f k k j

To the a pos- tles,- the wo men- cried out with pride:

a n k k k 64 k k jz k 44 j k k k k ja n k k k 64 j jz k 44 j k k k k j

Death hath lost its ar mored- might, and Christ God is ri sen- from the

a k k k k k k k k 34 k k k 44 k k k ka k k k k k k k k 34 k k k 44 k k k k

dead, grant ing- his great mer cy- to all the u ni- verse!-

a 34 jz 44 k k k k 34 k k k 24 k k 34 k k k k jza 34 jz 44 k k k k 34 k k k 24 k k 34 j k jz

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

FOURTH TONE  ― Having Learned the Joyful Tidings 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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Ton si na- nar- hon- Lo yon- Pa tri- ke Pnev ma- ti,- ton ek Par-
Ôïí óõ íÜ- íáñ- ÷ïí- Ëü ãïí- Ðá ôñß- êáé ÐíÝõ ìá- ôé,- ôïí åê Ðáñ-Refrain

a
Allegro

44 k k k k k k j k k k k k k 64 jz k k ka 44 k k j k k j k k k k k k 64 jz k k k

the- nou- te chthen- ta- is so ti- ri- an- i-
èÝ- íïõ- ôå ÷èÝí- ôá- åéò óù ôç- ñß- áí- ç-

a 44 k k k k k 64 k k kz ks k k 44 k k k ka 44 j k k 64 j kz k
t
k k 44 j k k

mon,- a ni- mni- so- men- pi sti- ke pro ski- ni- so- men.-
ìþí,- á íõ- ìíÞ- óù- ìåí- ðé óôïß- êáé ðñï óêõ- íÞ- óù- ìåí.-

a j k k k k k k k k k k k k ja j k k k k k k k k k k k k j

O ti- iv dho- ki- se- sar ki- a nel- thin- en to stav ro- ke
¼ ôé- çõ äü- êç- óå- óáñ êß- á íåë- èåßí- åí ôù óôáõ ñþ- êáé

a j k k k k k k j k k k k k k jz ka j k k k k k k j k k k k k k jz k

tha na- ton- i po- mi- ne- ke e yi- re- tous teth ne- -
èÜ íá- ôïí- õ ðï- ìåß- íáé- êáé å ãåß- ñáé- ôïõò ôåè íå- -

a 64 k k k k k k k k k j k k j k k k ka 64 k k k k k k j j k k j k k k k

o- tas- en ti en dho- xo- A na- sta- si- Af tou.-
þ- ôáò- åí ôç åí äü- îù- Á íá- óôÜ- óåé- Áõ ôïý.-

a k k k kz ks k k 44 k k k k j k k ia j kz k
t
k k 44 k k k k j k k i

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ Α΄ ― Τον συνάναρχον Λόγον 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 
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Let us, the faith ful,- sing praise and bow down be fore- theRefrain

a
Allegro

44 n k k k k k k k j k k k k k ka 44 n k k k j k k j k k k k k k

Word, who with the Fa ther- and Spi rit- hath no be gin- ning- or

a 64 jz k k k 44 k k k k k 64 k k kz k
s k k 44 k k k ka 64 jz k k k 44 j k k 64 j kz kt
k k 44 j k k

end, of the Vir gin,- be ing- born for our sal va- tion's- sake.

a j k k k k k k k k k k k k ja j k k k k k k k k k k k k j

For he a scend- ed- the Cross in the flesh of mor tal- man and

a j k k k k k k j k k k k k k jz ka j k k j k k j k k k k k k jz k

suf fered- death as he hath cho sen.- By his glo ri- ous- Re sur- -

a 64 k k k k k k k k k j k k 54 k k k k ka 64 k k k k k k j j k k 54 k k k k k

rec- tion,- those who died are al so- raised up with him.

a 64 k k k j k k 44 k k k k j k k ia 64 j j k k 44 k k k k j k k i

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

PLAGAL FIRST TONE ― Let Us the Faithful 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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An ghe- li- ke- dhi na- mis- e pi- to mni ma- sou, ke i fi-
Áã ãå- ëé- êáß- äõ íÜ- ìåéò- å ðß- ôü ìíÞ ìÜ- óïõ, êáß ïé öõ-Refrain

a
Allegro

44 n k k k 24 k k 44 j k k k k k k 64 jz k k ka 44 n k k k 24 k k 44 j k k k k k k 64 jz k k k

las- son- des- a pe- ne- kro- thi- san,- ke i sta- to- Ma ri- a- en to
ëÜó- óïí- ôåò- á ðå- íå- êñþ- èç- óáí,- êáß ß óôá- ôï- Ìá ñß- á- åí ôþ

a 44 k k k k k k k k jz k k k k k k k k ka 44 k k k k k f k k k jz k k k k k k k k k

ta fo- zi tou- sa- to a hran- ton- sou so-
ôÜ öù,- æç ôïý- óá- ôü Ü ÷ñáí- ôüí- óïõ óþ-

a k k k k k 64 k k k k jz k 44 k k k k kz ks k k k ka j k k 64 j jz k 44 k k k k i

ma.- E ski- lef- sas- ton A dhin- mi pi ra- sthis- ip af tou;- i-
ìá.- Å óêý- ëåõ- óáò- ôüí ¢ äçí,- ìÞ ðåé ñá- óèåßò- õð' áõ ôïý,- õ-

a k j k k k k k 64 j k k k k 44 k k k k jz ka k j k k k k k 64 j k k k k 44 j k k jz k

pin- ti- sas- ti Par the- no,- dho rou- me- nos- tin zo in.- O A na- -
ðÞí- ôç- óáò- ôç Ðáñ èÝ- íù,- äù ñïý- ìå- íïò- ôÞí æù Þí,- ï A íá- -

a 64 k k k k k k 44 k k k k k k 64 j k k k k jzk k ka 64 j k k k k 44 j k k 64 j k k k k jzk k k

stas- ek ton ne kron,- Ky ri- e,- dho xa- si.
óôÜò- åê ôùí íå êñþí,- Êý ñé- å- äü îá- óïé.

a 44 k k k k 24 j 44 k k k k k k k k j ja 44 k k k k 24 j 44 j k k j j j j

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ Β΄ ― Αγγελικαί δυνάµεις 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 



A - 13 

When the an gel- ic- pow ers- ap peared- be fore- thy grave, the sol diers-Refrain

a
Allegro

44 n k k k 24 k k 44 j k k k k k k 64 jz k k ka 44 n k k k 24 k k 44 j k k k k k k 64 jz k k k

guard ing- it took on the look of death, and stand ing- at Thy se pul- cher- was

a 44 k k k k k f k k k jz k k k k k k k k ka 44 k k k k k f k k k jz k k k k k k k k k

Ma ry,- there seek ing- thy pure and spot less- Bo dy.- De-

a k k k k k 64 k k k k jz k 44 k k k k k k j ka j k k 64 j jz k 44 k k j k k j k

spoil- ing- Ha des'- ar mor,- thou wast not stained by his touch. Thou

a k k k k 64 j k k k k 44 k k k k jz ka k k k k 64 j k k k k 44 j k k jz k

cam est- to meet the Vir gin,- and gav est- e ter- nal- life. Lord, who art

a 64 k k k k k d k 44 k k k k k
I
d k 64 j k k k k jz k k ka 64 j k k k d k 44 j k
I
d k 64 j k k k k jz k k k

ri sen- from the dead, glo ry- be to thee!

a 44 k k k k 24 j 44 k k k k k k k k j ja 44 k k k k 24 j 44 j j j j j j

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

PLAGAL SECOND TONE ― When the Angelic Powers Were Gathered 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 



A - 14 

Ka te- li- sas- to Stav ro- sou ton tha na- ton;- i-
Êá ôÝ- ëõ- óáò- ôþ Óôá õñþ- óïõ ôüí èÜ íá- ôïí,- ç-Refrain

a f
Allegro

64 k j k k k k j k k k k 44 jz ka f 64 k j k k k k j k k k k 44 jz k

ne- o- xas- to Li sti- to Pa ra- dhi- son;- ton Mi ro- -
íÝ- ù- îáò- ôþ Ëç óôÞ- ôüí Ðá ñÜ- äåé- óïí,- ôþí Ìõ ñï- -

a f 64 j k k k k j k k k k jz k k ka f 64 j k k k k j k k k k jz k k k

fo- ron- ton thri non- me te- va- les- ke tis
öü- ñùí- ôüí èñÞ íïí- ìå ôÝ- âá- ëåò,- êáß ôïßò

a f 44 k k k k k k k k 64 k k j k ka f 44 j k k j k k 64 k k j k k

sis A po- sto- lis- ki rit- tin- e pe- ta- -
óïßò Á ðï- óôü- ëïéò- êç ñýô- ôåéí- å ðÝ- ôá- -

a f 44 j k k j k k 64 j k k k ka f 44 j k k j k k 64 j k k k k

xas;- o ti- a ne- stis- Chri ste- o The os,- pa-
îáò,- ü ôé- á íÝ- óôçò- ×ñé óôÝ- ï Èå üò,- ðá-

a f jz k k k 44 k k k k k k k k jz ka f jz k k k 44 j k k j k k jz k

re- hon- to ko smo- to me ya- e le- os.-
ñÝ- ÷ùí- ôþ êü óìù- ôü ìÝ ãá- Ý ëå- ïò.-

a f j k k 64 j k k k k k k k k ja f j k k 64 j k k k k j j j

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ ΒΑΡΥΣ ― Κατέλυσας τω Σταυρώ σου 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 



A - 15 

O Lord, thou hast by thy Cross brought an end to death, andRefrain

a f
Allegro

64 k j k k k k j k k k k 44 jz ka f 64 k j k k k k j k k k k 44 jz k

Pa ra- dise- thou hast made o pen- to the thief. The la-

a f j k k k k j k k k k 64 jz k ka f j k k k k j k k k k 64 jz k k

ments- of the myrrh bear- ing- wo men- thou hast changed and sent

a f 44 k k k k k k k k k k k k j k ka f 44 j k k j k k k k k k j k k

forth thine a pos- tles,- com mand- ing- that they pro-

a f j k k j k k 64 j k k k ka f j k k j k k 64 j k k k k

claim- that thou art ri sen- from death, O Christ our God, be-

a f jz k k k k k k k k k k k jz ka f jz k k k j k k k k k k jz k

stow- ing- great mer cy- up on- the u ni- verse.-

a f 44 j k k 64 j k k k k k k k k ja f 44 j k k 64 j k k k k j j j

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

GRAVE TONE ― O Lord, Thou Hast by Thy Cross 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 



A - 16 

Ex ip sous- ka til- thes- o ev spla- chnos,- ta fin- ka te- dhe- xo- tri-
Åî ý øïõò- êá ôÞë- èåò- ï åý óðëá- ã÷íïò,- ôá öÞí- êá ôá- äÝ- îù- ôñé-Refrain

a f
Allegro

34 k k k k 54 k j k k 44 k k k k jz k 34 k k k 54 k j k ka f 34 k k k k 54 k j j 44 j j jz k 34 k k k 54 k j j

i- me- ron,- i na- i mas- e le- fthe- ro- sis- ton pa thon- i zo-
Þ- ìå- ñïí,- ß íá- ç ìÜò- å ëå- õèå- ñþ- óçò- ôþí ðá èþí,- Ç æù-

a f 44 k k k k jz n j k k kz ks k k k k k k k j k ka f 44 j j jz n j k k kz k
t
k k k k k k j k k

i- ke i a na- sta- sis- i mon,- Ky ri- e,- dho xa- Si.
Þ- êáß ç Á íÜ- óôá- óéò- ç ìþí,- Êý ñé- å- äü îá- óïé.

a f k k k k k k k k 24 j 54 k j k k 44 k k k k jza f k k k k k k k k 24 j 54 k j j 44 j j jz

A min.-
Á ìÞí.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

From on high thou de scend- ed- to set us free, de li- ver- ing-Refrain

a f
Allegro

44 k k 34 k k k 54 k j k k 44 k k k k jz k 34 k k ka f 44 k k 34 k k k 54 k j j 44 j j jz k 34 k k k

man kind- from pas sion's- hold. Mer ci- ful- one, our Re sur- rec- tion- and our

a f 54 k j k k 44 k k k k jzn j k k kz ks k k k k k k ka f 54 k j j 44 j j jzn j k k kz kt
k k k k k k k

Life, who for us wast bur ied- three days in the tomb, glo ry- to thee, O Lord!

a f j k k k k k k 64 k k k k j 54 k j k k 44 k k k k ja f j k k k k k k 64 k k k k j 54 k j j 44 j j j

A men.-

a
1st time only
44 k jz na 44 k jz n

ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ ∆΄ ― Εξ ύψους κατήλθες 

PLAGAL FOURTH TONE ― From on High Thou Descended 

1. This is the day that the Lord hath made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain—SMALL ENTRANCE 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain—ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain 


